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Jag menar, när allt kommer omkring så måste man ju komma ihåg att vi bara är gjorda av stoft. Jag medger att det inte är särskilt mycket att gå på och det bör vi inte glömma. Fast trots det tycker jag liksom att med en så pass risig utgångspunkt har vi inte klarat oss alltför illa. Så personligen är jag övertygad om att till och med i det usla läge vi befinner oss kan vi greja det. Fattar ni?

Ur internt audio-PM till konsulter på Pre-Mode-nivå vid AB Pigga Pat Modeller, dikterat av Leo Bulero omedelbart efter hans återkomst från Mars.


1

Barney Mayerson vaknade med en onaturlig huvudvärk och upptäckte att han befann sig i ett främmande sovrum i ett främmande hyreshus. Bredvid honom sov en främmande flicka vidare med täcket uppdraget till de nakna, släta axlarna. Hon andades lätt genom munnen och hennes hår var ett virrvarr av bomullsliknande vitt.

Jag slår vad om att jag kommer för sent till jobbet, sa han för sig själv, gled ur sängen och lyckades vacklande räta på sig medan han knep ihop ögonen mot illamåendet. Han kunde mycket väl vara flera timmars bilfärd från sitt kontor, kanske befann han sig inte ens i USA. Fast han var på jorden. Gravitationen som fick honom att svaja var välbekant och normal.

Och där, vid soffan i rummet intill, stod en välbekant resväska, den med hans psykiater dr Smil.

Han traskade barfota in i vardagsrummet och satte sig ner vid resväskan, öppnade den, aktiverade den och slog på dr Smil. Mätarna började registrera och mekanismen surrade. ”Var är jag?” frågade Barney den. ”Och hur långt är det till New York?” Det var det viktigaste. Nu såg han en klocka på väggen i lägenhetsköket, den visade på 7.30. Inte alls sent.

Mekanismen, som var dr Smils portabla förlängning – genom mikroreläer kopplad till själva datorn i källaren under Barneys eget hyreshus i New York, fastigheten Ryktbarheten 33 – svarade med sin plåtiga röst: ”Åh, mr Bayerson.”

”Mayerson”, rättade Barney och slätade till håret med darrande fingrar. ”Vad minns ni av igår kväll?” Nu såg han med intensiv fysisk motvilja de halvtomma buteljerna med bourbon och sodavatten, citronerna, bitterflaskorna och isformarna på bordet i köket. ”Vem är den här flickan?”

Dr Smil sa: ”Flickan i sängen är miss Rondinella Fugate, eller Roni, som hon bad er kalla henne.”

Det lät vagt bekant och kändes säreget nog som om det hade med hans arbete att göra. ”Hör nu”, sa han till resväskan, men just då började flickan i sovrummet röra på sig. Han stängde genast av dr Smil och reste sig upp. Iförd enbart kalsonger kände han sig bortkommen och tafatt.

”Är du uppe?” frågade flickan sömnigt. Hon vred på sig i sängen och satte sig upp, vänd mot honom; riktigt söt, avgjorde han, med stora, vackra ögon. ”Vad är klockan och har du satt på kaffe?”

Han gick ut i köket, satte på spisen och började värma kaffevattnet. Under tiden hörde han en dörr stängas. Roni hade gått in i badrummet. Vatten strilade. Hon duschade.

Tillbaka i vardagsrummet slog han på dr Smil igen. ”Vad har hon med P P Modeller att göra?” frågade han.

”Miss Fugate är er nya assistent. Hon anlände igår från Folkkina där hon arbetade för P P Modeller som Pre-Mode-konsult för regionen. Men trots sin talang är miss Fugate mycket oerfaren, och mr Bulero beslöt att en kort tid som er assistent, ’under er’ kunde jag ha sagt, men det skulle ju kunna misstolkas med tanke på –”

”Fantastiskt”, sa Barney. Han gick in i sovrummet, hittade sina kläder – någon, tveklöst han själv, hade lämnat dem i en hög på golvet – och började omsorgsfullt klä sig. Han mådde fortfarande fruktansvärt illa, och det var en ansträngning att inte ge efter och kräkas våldsamt. ”Det stämmer”, sa han till dr Smil när han kom tillbaka in i vardagsrummet medan han knäppte skjortan. ”Jag minns att jag fick ett PM i fredags om miss Fugate. Hennes talang sviker henne ibland. Hon hade fel om det där Skyltfönstret från Amerikanska Inbördeskriget… tänk bara, hon trodde faktiskt att det skulle slå stort i Folkkina.” Han skrattade.

Badrumsdörren öppnades på glänt; han uppfattade en skymt av Roni i färd med att torka sig, skär och fräsch och ren. ”Ropade du på mig, raring?”

”Nej”, sa han. ”Jag talade med min läkare.”

”Alla gör misstag”, sa dr Smil en smula andefattigt.

Barney sa: ”Hur kom det sig att hon och jag – ” Han gjorde en gest mot sovrummet. ”Efter så kort tid.”

”Kemi”, sa dr Smil.

”Lägg av.”

”Ni är ju prekoger bägge två. Ni förutsåg att ni förr eller senare skulle få ihop det, bli erotiskt engagerade. Så ni beslöt bägge två – efter några drinkar – att ni inte hade något skäl att vänta. ’Livet är kort, konsten är – ’” Väskan slutade tala, eftersom Roni Fugate hade kommit ut ur badrummet, naken, och tassade förbi den och Barney på väg tillbaka till sovrummet. Hennes kropp var smärt och rakryggad, med alldeles perfekt hållning, observerade Barney, och hade små, uppåtriktade bröst med bröstvårtor som inte var större än matchande rosa ärtor. Eller snarare matchande rosa pärlor, rättade han sig själv.

Roni Fugate sa: ”Jag tänkte fråga dig igår kväll – varför konsulterar du en psykiater? Och herregud, du bär den ju med dig vart du går, du satte den inte ifrån dig en enda gång – och du hade den på ända tills –” Hon höjde på ena ögonbrynet och såg frågande på honom.

”Då slog jag åtminstone av den”, påpekade Barney.

”Tycker du att jag är snygg?” Hon gick upp på tå och sträckte plötsligt på sig, höjde händerna över huvudet och började sedan, till hans förvåning, göra en snabb serie gymnastiska övningar, hopp och språng, med guppande bröst.

”Det gör jag verkligen”, mumlade han förbluffat.

”Jag skulle väga ett ton”, flämtade Roni Fugate, ”om jag inte gjorde FN:s vapensektionsövningar varje morgon. Är du hygglig och häller upp kaffet, raring?”

Barney sa: ”Är du verkligen min nya assistent på P P Modeller?”

”Ja, det är klart, menar du att du inte minns det? Men jag antar att du är som många andra riktigt högklassiga prekoger, du ser framtiden så bra att du bara har ett dimmigt minne av det förflutna. Exakt vad minns du av igår kväll?” Hon gjorde ett uppehåll i träningsprogrammet och flämtade efter luft.

”Åh”, sa han obestämt, ”allting, förmodar jag.”

”Hör på. Det enda skälet till att du släpar omkring på en psykiater måste vara att du har blivit inkallad. Eller hur?”

Efter en paus nickade han. Det mindes han. Det välbekanta avlånga blågröna kuvertet hade kommit för en vecka sedan. Nästa onsdag skulle han genomgå det psykiska testet på FN:s militärsjukhus i Bronx.

”Har det hjälpt? Har han –” hon gjorde en gest mot resväskan ”– gjort dig tillräckligt sjuk?”

Barney vände sig mot den portabla dr Smil och sa: ”Har ni det?”

Väskan svarade: ”Tyvärr är ni fortfarande ganska livskraftig, mr Mayerson, ni klarar upp till tio Freuds stress. Beklagar. Men vi har fortfarande flera dagar på oss. Vi har ju nyss börjat.”

Roni Fugate gick in i sovrummet, plockade upp sina underkläder och började klä på sig. ”Tänk bara”, sa hon fundersamt. ”Om ni blir inkallad, mr Mayerson, och blir sänd till kolonierna… så kanske jag får ert jobb.” Hon log och visade perfekta, jämna tänder.

Det var en dyster möjlighet. Och hans prekognitiva förmåga hjälpte honom inte; slutresultatet hängde elegant, i perfekt balans, på vågen av vad som skulle bli orsak-och-verkan.

”Du klarar inte mitt jobb”, sa han. ”Du klarade det inte ens i Folkkina, och där är situationen relativt enkel när det gäller att vaska fram potentiella element.” Men en dag skulle hon klara det, det förutsåg han utan svårighet. Hon var ung och svämmade över av medfödd talang. Allt hon behövde för att bli lika bra som han – och han var bäst i branschen – var några års erfarenhet. I och med att medvetandet om hans situation klarnade vaknade han äntligen helt och hållet. Han löpte stor risk att bli inkallad, och även om han inte blev det så kunde Roni Fugate mycket väl sno åt sig hans fina, åtråvärda anställning, en tjänst som han slitsamt hade klättrat sig upp till under tretton år.

Att gå i säng med henne var en säregen lösning på situationens allvar. Han undrade hur han hade kommit fram till den.

Han böjde sig över resväskan och sa med låg röst till dr Smil: ”Jag önskar att ni kunde tala om för mig varför i helvete jag, när allting ser så illavarslande ut, bestämde mig för att –”

”Det kan jag tala om”, ropade Roni Fugate från sovrummet. Nu hade hon satt på sig en rätt snäv, blekgrön sweater som hon höll på att knäppa framför spegeln på sminkbordet. ”Det talade du om för mig igår kväll, efter din femte bourbon och vatten. Du sa –” Hon hejdade sig med glittrande ögon. ”Det var inte särskilt elegant. Vad du sa var det här. ’Kan man inte klå dem, så är det bäst att gänga sig med dem.’ Fast tyvärr måste jag nog säga att du inte använde formuleringen ’gänga sig med’.”

”Hm”, sa Barney och gick in i köket för att hälla upp en kopp kaffe. Han var i alla fall inte långt från New York. Om nu miss Fugate också anställd på P P Modeller var han uppenbarligen på pendelavstånd från sitt arbete. De kunde åka dit tillsammans. Gulligt. Han undrade om deras arbetsgivare Leo Bulero skulle gilla det här om han kände till det. Fanns det någon officiell policy rörande intimt umgänge mellan bolagets anställda? Det fanns en för nästan allt annat… fast hur en man som tillbringade all sin tid på Antarktis badstränder eller i tyska E-terapi-kliniker hade tid att formulera dogmer om allting var mer än han kunde begripa.

Någon dag, intalade han sig, ska jag leva som Leo Bulero istället för att sitta fast i New York i åttio graders värme –.

Under honom började plötsligt ett rytmiskt dunkande, golvet darrade. Husets kylsystem hade börjat arbeta. Dagen hade börjat.

Utanför köksfönstret tog den heta, fientliga solen form bortom de andra hyreshus han kunde se. Han slöt ögonen för att slippa se den. En stekhet dag till, utan tvivel, antagligen uppemot Wagner tjugo-nivån. Det behövde han inte vara någon prekog för att förutse.

I det eländigt högt numrerade hyreshuset 492 i utkanten av Marilyn Monroe i New Jersey åt Richard Hnatt likgiltigt frukost medan han, något mindre likgiltigt, läste dagens homeotidnings vädersyndrom för gårdagen.

Den viktigaste glaciären, Old Skintop, hade smält med 4,62 Grabler under det senaste dygnet. Och temperaturen vid middagstid i New York hade överstigit föregående dags med 1,46 Wagner. Dessutom hade luftfuktigheten på grund av avdunstningen från haven ökat med 16 Selkirk. Så allt blev hetare och fuktigare, naturens stora procession klampade på, och mot vilket mål? Hnatt sköt ifrån sig tidningen och tog itu med posten som hade levererats före gryningen … det var ett tag sedan brevbärarna hade vågat sig ut under dagtid.

Den första räkning som fångade hans blick var den horribla kylningsavgiften för lägenheten; han var skyldig Hyreshus 492 exakt tio och en halv hud för förra månaden – en höjning med trekvarts hud sedan april. Förr eller senare, tänkte han, kommer det att bli så hett att ingenting kan hindra stället från att smälta. Han mindes dagen när hans LP-samling hade smält ihop i en klump, någon gång kring –04, till följd av att husets kylsystem kortvarigt slagit ifrån. Nu hade han järnoxidband, de smälte inte. Och vid samma tillfälle hade varenda papegoja och venusiansk mingfågel i huset fallit död ner. Och hans grannes sköldpadda hade kokat torr. För all del hade det hänt under dagen och alla – åtminstone männen – hade varit på jobbet. Men fruarna hade klämt ihop sig på den lägsta underjordiska nivån och trott (han mindes när Emily hade berättat det för honom) att den där sista stunden till slut hade kommit. Och inte om hundra år utan nu. Caltechs förutsägelser hade varit felaktiga … fast det hade de förstås inte; det var bara en trasig kraftledning från kraftverket. Robotarbetare hade snabbt dykt upp och reparerat den.

I vardagsrummet satt hans fru i sin blå arbetsrock och glaserade noggrant en obränd keramikpjäs. Hennes tungspets stack ut och hennes ögon lyste … penseln rörde sig skickligt och han kunde redan se att den här skulle bli bra. Åsynen av den arbetande Emily fick honom att tänka på uppgiften som låg framför honom idag, en uppgift han inte såg fram emot.

”Vi borde kanske vänta innan vi tar kontakt med honom”, sa han gnälligt.

Emily svarade utan att höja blicken. ”Vi kommer aldrig att ha en bättre samling att visa honom än vi har nu.”

”Och om han säger nej?”

”Så fortsätter vi. Vad trodde du, att vi skulle ge upp bara för att min före detta man inte kan förutse – eller inte vill förutse – hur framgångsrika mina nya pjäser så småningom kommer att bli på marknaden?”

Richard Hnatt sa: ”Du känner honom, det gör inte jag. Han är väl inte hämndlysten? Han är väl inte långsint?” Och vad skulle Emilys förre man förresten ha att vara hämndlysten för? Ingen hade gjort honom något ont. Snarare tvärtom, åtminstone enligt vad Emily hade berättat.

Det var märkligt att ständigt höra talas om Barney Mayerson utan att någonsin ha träffat honom eller på något sätt haft kontakt med honom. Men nu var det slut på det, eftersom han skulle träffa Mayerson klockan nio idag på hans kontor på P P Modeller. Mayerson skulle förstås vara i överläge, han kunde ta en enda kort blick på keramiksamlingen och avböja utan vidare spisning. Nej tack, skulle han säga. P P Modeller är inte intresserade av att mina det här. Lita på min prekog-talang, min skicklighet och begåvning som marknadsförare och Pre-Mode-expert. Och – Richard Hnatt skulle få gå sin väg med krukorna under armen, utan att ha någon annanstans att ta vägen.

Han tittade ut genom fönstret och såg med motvilja att det redan var för hett för att människor skulle kunna stå ut – fotgängardikena var plötsligt tomma eftersom alla hade sökt skydd. Klockan var halv nio och han måste ge sig av. Han reste sig upp, gick till garderoben i hallen och hämtade sin tropikhjälm och den obligatoriska kylenheten – enligt lagen måste varje pendlare ha en sådan fastspänd på ryggen fram till skymningen.

”Adjö”, sa han till sin fru och hejdade sig ett ögonblick vid dörren.

”Adjö och lycka till.” Nu var hon ännu mer intensivt inriktad på den komplicerade glasyren, och han insåg plötsligt att det visade hur spänd hon var. Hon kunde inte tillåta sig att slappna av ens för ett ögonblick. Han öppnade dörren och steg ut i korridoren, kände den svala luften från kylenheten som stånkade bakom ryggen på honom. ”Du”, sa Emily när han var på väg att stänga dörren, nu höjde hon på huvudet och föste undan det långa bruna håret från ögonen. ”Vida mig så fort du kommer ut från Barneys kontor, så snart du vet hur det blir.”

”Okej”, sa han och stängde dörren efter sig.

I husets bank nere i foajén tog han fram deras skrin ur bankfacket och bar det till ett enskilt rum. Där lyfte han ut demonstrationsväskan med keramikpjäserna som han skulle visa för Mayerson.

Efter en liten stund befann han sig ombord på en termoförseglad huspendlingsvagn och var på väg till centrala New York och P P Modellers högkvarter, den stora bleka byggnad av syntetisk cement från vilken Pigga Pat och allt som hörde till hennes miniatyrvärld kom. Dockan, tänkte han, som hade erövrat mänskligheten på samma sätt som mänskligheten samtidigt hade erövrat planeterna i solsystemet. Pigga Pat, som alla kolonister var besatta av. Vilken kommentar till livet i kolonierna … vad mer behövde man veta om de olyckliga som i enlighet med FN:s värntjänstlagar hade sparkats bort från jorden och tvingats börja nya, främmande liv på Mars eller Venus eller Ganymedes eller var FN:s byråkrater än råkade få för sig att de kunde placeras… och på något sätt överleva.

Och vi tycker att vi har det jobbigt här, tänkte han.

Personen i sätet bredvid hans, en medelålders man klädd i den grå tropikhjälm, den ärmlösa skjorta och de purpurröda shorts som var populära bland affärsmän, anmärkte: ”Det blir hett idag igen.”

”Ja.”

”Vad har ni där i den stora kartongen? En picknicklunch åt ett gäng Marskolonister?”

”Keramik”, sa Hnatt.

”Jag slår vad om att man kan bränna den bara genom att ställa dem utomhus vid middagstid.” Affärsmannen skrockade, tog sedan fram dagens tidning och slog upp förstasidan. ”Ett skepp som inte kommer från vårt solsystem rapporteras ha kraschlandat på Pluto”, sa han. ”De har skickat folk för att leta rätt på det. Tror ni att det är tingestar? Jag står inte ut med de där tingestarna från andra stjärnsystem.”

”Snarare är det nog ett av våra egna skepp som har kommit tillbaka”, sa Hnatt.

”Har ni någonsin sett en Proxima-tingest?”

”Bara bilder.”

”Vidrigt”, sa affärsmannen. ”Om de hittar det där kraschade skeppet på Pluto och det är en tingest, så hoppas jag att de lasrar alltihop. Vi har ju faktiskt en lag som förbjuder dem att komma in i vårt solsystem.”

”Så sant.”

”Kan jag få se er keramik? Själv sysslar jag med slipsar. Werners simulerat handgjorda levande slipsar i olika titanska färger – jag har en på mig, ser ni? Färgerna är faktiskt en primitiv livsform som vi importerar och sedan odlar i kulturer här på Terra. Precis hur vi får dem att fortplanta sig är en företagshemlighet, ni vet, som receptet på Coca-Cola.”

Hnatt sa: ”Av liknande skäl kan jag inte visa er keramiken, hur mycket jag än skulle vilja. Det är nya pjäser. Jag ska visa dem för en Pre-Mode-prekog på P P Modeller. Vill han miniatyrisera dem till Pigga Pat-designer så har vi vårt på det torra, då handlar det bara om att meddela den där P P-discjockeyn – vad är det han heter nu igen? – som kretsar kring Mars. Och så vidare.”

”Werners handgjorda slipsar ingår i Pigga Pat-modellerna”, upplyste mannen honom. ”Hennes pojkvän Walt har en hel garderob full med dem.” Han strålade. ”När P P Modeller bestämde sig för att mina våra slipsar –”

”Var det Barney Mayerson ni talade med?”

”Jag talade inte med honom, det var försäljningschefen i distriktet. Det sägs att Mayerson är svår. Går tydligen på ren impuls, och när han väl har bestämt sig är det omöjligt att få honom att ändra sig.”

”Har han någonsin haft fel? Tackat nej till något som sedan blivit mode?”

”Visst. Han må vara prekog, men han är ändå bara människa. Jag ska berätta en sak som kanske kan hjälpa er. Han är mycket misstänksam mot kvinnor. Hans äktenskap sprack för ett par år sedan, och han kom aldrig riktigt över det. Hans fru blev med barn två gånger, förstår ni, och styrelsen för hans hyreshus, jag tror att det är nummer 33, röstade för att vräka honom och hans fru eftersom de hade brutit mot husets regelverk, 33:an, fattar ni, ni vet hur svårt det är att komma in i något av husen med så låga nummer. Så istället för att ge upp lägenheten valde han att skilja sig från sin fru och låta henne flytta ut med ungen. Fast senare kom han tydligen fram till att han gjort fel och blev bitter, han anklagade förstås sig själv för att ha gjort ett så stort misstag. Men det var ju ett begripligt misstag. Herregud, vad skulle inte ni eller jag göra för att få en lägenhet i 33:an eller 34:an? Han gifte aldrig om sig, han är kanske nykristen. Men hur som helst, när ni försöker sälja er keramik till honom, så tänk på hur ni hanterar den kvinnliga infallsvinkeln. Säg inte att kvinnorna kommer att älska dem eller något sådant. De flesta varor köps –”

”Tack för tipset”, sa Hnatt och reste sig upp och tog sig fram till utgången med keramikväskan i händerna. Han suckade. Det här skulle bli svårt, kanske till och med omöjligt. Han skulle aldrig lyckas besegra omständigheter som låg mycket längre tillbaka i tiden än hans förhållande med Emily och hennes krukor, och så var det med det.

Lyckligtvis fick han tag i en taxi. Medan den bar honom genom trafiken i centrum läste han sin egen tidning, särskilt förstasideshistorien om skeppet som antogs ha återvänt från Proxima bara för att kraschlanda på Plutos frusna ödemark – en klar underdrift! Man gissade redan att det kunde handla om den välkände interplanetariske industrialisten Palmer Eldritch, som hade rest till Proxsystemet för tio år sedan på inbjudan av Prox humanoida råd. De hade velat att han skulle modernisera deras autofabriker enligt jordisk modell. Sedan dess hade ingenting hörts från Eldritch. Och nu detta.

Förmodligen vore det bäst för Terra om det inte var Eldritch som hade kommit tillbaka, tänkte han. Palmer Eldritch var ett alldeles för obändigt och bländande soloproffs. Han hade åstadkommit mirakel när det gällde att starta autofabriksproduktion på koloniplaneterna, men som vanligt hade han gått för långt, haft för mycket fuffens för sig. Konsumtionsvaror hade tornat upp sig på osannolika ställen där det inte fanns några kolonister som kunde använda dem. Genom vädrets nedbrytande verkan hade varorna gradvis obönhörligt förvandlats till berg av skräp. Snöstormar, om man kunde tro på att sådana fortfarande existerade någonstans … det fanns platser som faktiskt var kalla. För kalla, i själva verket.

”Er destination, ers höghet”, informerade den automatiska taxin och stannade framför en stor men huvudsakligen underjordisk byggnad, P P Modeller, vars anställda enkelt och praktiskt tog sig in i huset längs de många termoskyddade ramperna.

Han betalade taxin, hoppade ur och skyndade över en kort öppen yta till en ramp. Under några sekunder träffades han av det nakna solljuset och kände – eller inbillade sig – hur hans kropp började fräsa som stekflott. Bakad som en padda, uttorkad på alla kroppsvätskor, tänkte han när han nådde rampen och tryggheten.

Efter en liten stund befann han sig under ytan och släpptes in på Mayersons kontor av en receptionist. De svala och dunkla rummen inbjöd till att slappna av, men det gjorde han inte, han grep hårdare om demonstrationsväskan och spände musklerna. Fast han inte var nykristen mumlade han en omständlig bön.

”Mr Mayerson”, sa receptionisten, som var längre än Hnatt och imponerande i sin klänning med öppet blusliv och höga klackar i badortsstil. Hon vände sig inte till Hnatt utan till mannen som satt vid skrivbordet. ”Det här är mr Hnatt”, upplyste hon Mayerson. ”Det här är mr Mayerson, mr Hnatt.” Bakom Mayerson stod en flicka i blekgrön sweater och med fullständigt vitt hår. Hennes hår var för långt och sweatern för snäv. ”Det här är miss Fugate, mr Hnatt. Mr Mayersons assistent. Miss Fugate, det här är mr Richard Hnatt.”

Vid skrivbordet fortsatte Barney Mayerson att studera ett dokument och låtsades omedveten om att någon hade kommit in i rummet, och Hnatt väntade tyst medan han upplevde flera olika känslor. Vrede, som fastnade i hans luftstrupe och bröst, och förstås rädsla, och sedan, starkare än till och med vreden och rädslan, en spirande nyfikenhet. Så detta var Emilys före detta man, som om man kunde tro försäljaren av levande slipsar fortfarande sorgset och bittert ältade sin ånger över att ha upplöst äktenskapet. Mayerson var en rätt kraftigt byggd man som närmade sig fyrtio, med ovanligt – och inte speciellt moderiktigt – långt och vågigt hår. Han verkade uttråkad men visade inga tecken på fientlighet. Men kanske hade han ännu inte –.

”Få se på krukorna”, sa Mayerson plötsligt.

Richard Hnatt lade demonstrationsväskan på skrivbordet och öppnade den, tog fram keramikpjäserna en efter en, arrangerade dem och tog sedan ett steg bakåt.

Efter en paus sa Barney Mayerson: ”Nej.”

”’Nej’?” sa Hnatt. ”Nej vad då?”

Mayerson sa: ”De kommer inte att slå.” Han tog upp sitt dokument och fortsatte att läsa det.

”Menar ni att ni beslöt er bara så där?” sa Hnatt, som inte kunde tro att det redan var över.

”Precis så där”, instämde Mayerson. Han visade inget ytterligare intresse för keramiken. Vad honom angick hade Hnatt redan packat ihop sina krukor och gått.

Miss Fugate sa: ”Ursäkta, mr Mayerson.”

Barney Mayerson kastade en blick på henne och sa: ”Vad är det?”

”Jag beklagar att jag måste säga det här, mr Mayerson”, sa miss Fugate. Hon gick fram till krukorna, tog upp en och höll den i händerna, vägde den, lät fingrarna glida över den glaserade ytan. ”Men jag får ett helt annat intryck än ni. Jag känner på mig att de här keramikpjäserna kommer att slå.”

Hnatt såg från den ena till den andre.

”Låt mig få känna på den där.” Mayerson pekade på en mörkgrå vas. Hnatt räckte honom den genast. Mayerson höll i den under några sekunder. ”Nej”, sa han slutligen. Nu var hans panna rynkad. ”Jag får fortfarande inget intryck av att den här varan kommer att slå. Enligt min uppfattning har ni fel, miss Fugate.” Han ställde ner vasen igen. ”Men”, sa han till Richard Hnatt, ”med tanke på meningsskiljaktigheten mellan mig och miss Fugate –” Han kliade sig tankfullt på näsan. ”Lämna kvar proverna hos mig i några dagar, jag ska titta på dem igen.” Men det var uppenbart att han inte tänkte göra det.

Miss Fugate sträckte sig fram, tog upp en liten, lustigt formad pjäs och tryckte den nästan ömt mot sitt bröst. ”Särskilt den här. Jag känner en mycket kraftfull utstrålning från den. Den här kommer att gå bäst av alla.”

Barney Mayerson sa tyst: ”Du är inte klok, Roni.” Nu verkade han riktigt uppretad, hans ansikte var mörkt och hotfullt. ”Jag vidar er”, sa han till Richard Hnatt”, när jag har fattat mitt slutgiltiga beslut. Jag ser inget skäl till att ändra uppfattning, så var inte optimistisk. I själva verket behöver ni inte lämna sakerna här.” Han kastade en hård, ilsken blick på sin assistent, miss Fugate.

OPS/images/cover.jpg
PhilipKDick

PALMER

ELDRITCHS
TRESTIGMAN °






